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高 2英語総合 S 
［春期講習会確認テスト］ 

受講についての注意 

1   試験開始の合図があるまで，問題を見てはいけません。 

2   試験時間は 60 分です。  

3   試験中に試験用紙の印刷の不鮮明，ページの欠落，乱れおよび汚れなどに気付いた場合は監督者に申

し出てください。 

4   解答は所定の用紙に記入してください。試験用紙以外への解答は一切認めません。 

5   受験者は，試験用紙の所定の欄に氏名を記入してください。 

6   解答は全て HB の黒鉛筆で記入してください。 

7   試験時間中の途中退場は認められません。ただし，気分が悪いなど身体の調子が悪くなった場合は 

    担当講師に申し出てください。 

8   試験終了の合図があると同時に，解答を終了してください。 
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【1】 DB5500 ［1-150］《客観式》 [配点 25点] 

[Ａ] 日本語の意味に合うように，英文の空所に入る語を選んで番号で答えなさい。 

(1)  私の写真は東京のある画廊に展示されている。 

My photographs are (   ) in a gallery in Tokyo. 

①contracted ②exhibited 

③compromised ④accompanied 

(2)  彼女には知り合いはたくさんいたが，友人はほとんどいなかった。 

She had plenty of (   ) but few friends. 

①characters ②articles 

③acquaintances ④volumes 

(3)  書くことは訓練である。毎日しなければならない。 

Writing is a (   ); you must do it every day. 

①discipline ②privilege 

③dignity ④defect 

(4)  私たちは年 1 回の健康診断を受け，定期的に歯医者を予約するのがよい。 

We'd better have an (   ) checkup and routine dental appointments.  

①absolute ②annual 

③alternative ④odd 

(5)  さまざまな西洋の習慣がすでに日本人に広まっている。 

Various kinds of western customs have already (   ) among the Japanese. 

①prevailed ②multiplied 

③succeeded ④adapted 

(6)  私たちが開く忘年会に出席していただければ幸いです。 

Your (   ) would be greatly appreciated at our end-of-year party. 

①presence ②virtue 

③discipline ④acquaintance 

(7)  彼の努力は長い目で見ればきっと報われるだろう。 

His effort is sure to be (   ) in the long run. 

①compromised ②rewarded 

③contracted ④accompanied 

(8)  その会社はアラスカの天然資源を開発することを望んでいる。 

The company wants to (   ) the natural resources of Alaska. 

①interrupt ②exploit 

③exceed ④conquer 

(9)  子どもへの身体的虐待は子どもの中に暴力に頼る感情を生み出すことが多い。 

Physical (   ) of children often produces feelings of violence in a child. 

①context ②abuse 

③compromise ④contract 



3 

 

(10)  日本とアメリカはよい関係を維持する必要がある。 

Japan and the U.S. need to (   ) good relations. 

①maintain ②accomplish 

③fulfill ④emphasize 

(11)  太陽エネルギーや風力だけが代替エネルギー源ではない。 

Solar energy and wind power are not the only (   ) energy sources. 

①mutual ②decent 

③appropriate ④alternative 

(12)  お中元の贈答は日本固有の習慣である。 

Sending mid-summer gifts is a custom (   ) to Japan. 

①temporary ②inevitable 

③voluntary ④peculiar 

(13)  人工知能とは人間の行為をコンピュータにさせる方法を研究するものだ。 

(   ) intelligence is the study of how to make computers do human-like things. 

①Artificial ②Apparent 

③Practical ④Characteristic 

(14)  真理は決して絶対的なものではなくて，常に相対的である。 

Truth is not an (   ) thing, but always relative. 

①appropriate ②alternative 

③absolute ④adequate 

(15)  10 万台の新車が部品に欠陥があるため回収された。 

One hundred thousand new cars were recalled because of a (   ) in a part. 

①contract ②defect 

③context ④compromise 

(16)  科学の進歩が必ずしも人類に利益をもたらすとは限らない。 

Advances in science don't necessarily benefit (   ). 

①contemporary ②humanity 

③companion ④burden 

(17)  彼の返事は事実と一致している。 

His answer (   ) to the facts. 

①competed ②corresponds 

③consented ④accompanied 

(18)  時間外勤務が 2 時間を越える場合，食事と交通費が支給される。 

If overtime (   ) two hours, a meal and transportation are provided.  

①exceeds ②adapts 

③derives ④exposes 
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(19)  少数民族の市民に対する偏見をもっている人もいる。 

Some people have a (   ) against minority citizens. 

①defect ②threat 

③burden ④bias 

(20)  オリーブの枝をくわえた白いハトは平和を表している。 

A white dove with an olive branch (   ) peace. 

①distinguishes ②substitutes 

③represents ④derives 

(21)  その研究は努力なしでは成し遂げられないであろう。 

The study will not be (   ) without effort. 

①preserved ②exploited 

③accomplished ④assembled 

(22)  この村の人びとは教育施設を拡充するためのもっと多くのお金を望んでいる。 

The people of this village want more money to expand educational (   ). 

①institutions ②articles 

③inhabitants ④insurance 

(23)  その美しい娘のお父さんは彼女の結婚に同意した。 

The beautiful girl's father gave his (   ) for her marriage. 

①consent ②companion 

③compromise ④context 

(24)  勝者はコンサートのチケットをペアでもらえるという特典があります。 

The winner has the (   ) of receiving two concert tickets. 

①prejudice ②character 

③reputation ④privilege 

(25)  その歌手はレコード会社と 3年契約を交わした。 

The singer made a three-year (   ) with the music company. 

①context ②contract 

③consent ④companion 

 

【2】 ●［NEXT］時制・態・助動詞・仮定法《客観式》 [配点 25点] 

[Ａ] 日本語の意味に合うように，下の①～④から適切なものを選びなさい。 

(1)  日本人なら違った反応を示しただろう。 

A Japanese (  ) in a different way. 

①would have reacted ②will have reacted 

③had reacted ④will react 〈武蔵大〉 

[Ｂ] 次の(a)と(b)の英文がほぼ同じ意味になるように，下の①～④から適切なものを選び，

空所に入れなさい。 
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(2)  (a) To see us walking together, they would take you for my sister. 

(b) If (  ) us walking together, they would take you for my sister. 

①they would see ②they have seen 

③they saw ④they will see 〈中央大〉 

[Ｃ] 次の各文の下線部に最も近い意味を持つ語句を，下の①～④から選びなさい。 

(3)  We don't have to move this bookshelf. 

①must not ②don't must 

③needn't ④can't 〈日本工大〉 

[Ｄ] 空所に入れるのに最も適切な語句を，下の①～④から１つずつ選びなさい。 

(4)  Next Sunday he (  ) in Kobe for three years. 

①will stay ②will have stayed 

③has stayed ④stays 〈東北学院大〉 

(5)  I wrote to my parents; (  ) they would have worried about me. 

①likewise ②if 

③therefore ④otherwise 〈関西学院大〉 

(6)  Mr. Tanaka is out now, and I don't know when he (  ) in the office. 

①is back ②is being back 

③will be back ④be back 〈愛知大〉 

(7)  I suppose this is where an old church (  ) be. 

①used to ②would often 

③was used to ④was kept 〈学習院大〉 

(8)  If we had known your new address, we (  ) to see you. 

①came ②would have come 

③would come ④will come 〈名古屋女子大〉 

(9)  When I was in the station, my wallet (  ). 

①stole ②was stolen 

③steals ④steal 〈同志社大〉 

(10)  When I went back to the town I (  ) eight years before, everything was different. 

①had left ②have left 

③was leaving ④was left 〈大阪大谷大〉 

(11)  I (  ) for a present for my teacher since last week, but I can't find one yet. 

①am looking ②had been looking 

③was looking ④have been looking 〈関東学院大〉 

(12)  The thief (  ) through this window. It's much too small. 

①mustn't escape ②can't have escaped 

③should have escaped ④must have escaped 〈京都橘大〉 

(13)  She (  ) not give up smoking, although I told her to many times. 

①need ②would 

③should ④must 〈西南学院大〉 
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(14)  If I (  ) a computer last year, I'd still be using my old typewriter. 

①shouldn't buy ②hadn't bought 

③wouldn't buy ④haven't bought 〈センター試験〉 

(15)  It is necessary that every member (  ) inform himself of the rules of the club. 

①would ②could 

③should ④might 〈大阪産大〉 

(16)  If I (  ) more time then, I could have checked my report again. 

①had had ②had 

③have ④would have 〈学習院大〉 

(17)  It is time you (  ) to bed, Tom. 

①gone ②to go 

③going ④went 〈関東学院大〉 

(18)  If you turn left and go straight, you (  ) the station on your right. 

①found ②will find 

③have found ④are found 〈大阪国際大〉 

(19)  Ken (  ) in England for two years when the war broke out. 

①had been ②will have been 

③has been ④would be 〈東京経大〉 

(20)  “Have you seen Jim?” “No, but he (  ) be at his desk.” 

①ought ②may 

③can't ④must not 〈桃山学院大〉 

(21)  (  ), the government would have to act swiftly. 

①A serious crisis were to arise 

②If a serious crisis will arise 

③Were a serious crisis arisen 

④Were a serious crisis to arise 〈松山大〉 

(22)  I'll be at home watching TV until (  ). 

①you will be back ②you will have been back 

③you be back ④you come back 〈拓殖大〉 

(23)  How dare you (  ) to me like that! 

①speaking ②speak 

③to speak ④spoken 〈北海学園大〉 

(24)  (  ) he read my letter then, he would have understood me. 

①Were ②Had 

③If ④Did 〈実践女子大〉 

(25)  “Are John and Mary still living in New York?” “No, they (  ) to Dallas.” 

①will just move ②have just moved 

③had just moved ④are just moved 〈センター試験〉 
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【3】 ●下線部和訳 5題 《記述式》［配点 50点］ 

次の英文から 5つ選択し、下線部を和訳しなさい。(  )に選択した番号を記入すること。 

 

(1) 

  Most boys have a natural inclination to admire their fathers, and a cultural gap 

between father and son is painful for both. The middle-class father who at nights studies 

the encyclopedia in order to be able to answer his son’s questions makes us smile a little, 

but we ought to admire him. For such fathers this may be an introduction to lifelong 

education. In an environment which values knowledge for its own sake he will not put 

down the encyclopedia with a sigh of relief when the son has grown up, but will want 

more of it. 

 

(注) encyclopedia [ensàikloupíːdiə]「百科事典」 

 

 

 

(2)  

  Between historical events and the historian there is a constant interplay. The 

historian tries to impose on these events some kind of rational pattern: how they 

happened and even why they happened. No historian starts with a blank mind as a jury 

is supposed to do. He does not go to documents with a childlike innocence of mind and 

wait patiently until they dictate conclusions to him. Quite the contrary. 

(注) interplay [ɪńtɚplèɪ]「相互作用」「交流」impose A on B[impóuz]「Aを Bに押し付け

る」 
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(3) 

  From the point of view of popular culture, science often seems like little more than 

a hatchery for technology. While most educated people will concede that the scientific 

method has delivered centuries of fresh embarrassment to religion on matters of fact, it 

is now an article of almost unquestioned certainty, both inside and outside scientific 

circles, that science has nothing to say about what constitutes a good life. 

 

(注)hatchery [hǽtʃəri] 

 

 

 

(4) 

  Science is not a mechanism but a human progress, and not a set of findings but the 

search for them. Those who think that science is ethically neutral confuse the findings 

of science, which are, with the activity of science, which is not.  

 

 

 

(5) 

  There never was a great scientist who did not make bold guesses, and there never 

was a bold man whose guesses were not sometimes wild. Newton was wrong, in the 

setting of his time, to think that light is made up of particles. We do not think any less 

of the profound concept of General Relativity in Einstein because the details of his 

formulation at this moment seem doubtful.  
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(6) 

  Science at last respects the scientist more than his theories; for by its nature it must 

prize the search above the discovery, and the thinking (and with it the thinker) above 

the thought. In the society of scientists each man, by the process of exploring for the 

truth, has earned a dignity more profound than his doctrine. A true society is sustained 

by the sense of human dignity.  

(注) dignity [dígnəti]「威厳」profound[prəfáund]「深遠な」a doctrine[]「学説」sustain 

A [səstéin] 「Aを維持する」 

 

 

(7) 

  In many ways, our age is no different from any other: most people work hard merely 

to survive, while a few live in the lap of luxury; many perish in wars and conflicts, the 

causes of which they have no control over; the cycle of birth, reproduction, and death is 

fundamentally the same for us as it was for our distant ancestors. Yet certain features 

of the contemporary world are quite new. For example, I can pick up the phone and 

speak to a relative on the other side of the globe, and I can see that it is indeed a globe 

that I inhabit by looking at a photograph taken from space; many people’s everyday lives 

are enhanced by, and unimaginable without, computers, televisions, and other 

electronic appliances; medicine can treat forms of illness and injury that would have 

brought certain death for earlier generations. On the downside, but equally 

unprecedented, the nuclear weapons that many countries now have are sufficient in 

number to wipe out almost all life on the planet, and our skies and oceans are polluted 

by substances that only exist because we make them in chemical factories.  

 

(注) reproduction [rìːprədʌkʃen]「繁殖」an ancestor [ǽnsestər]「祖先」contemporary 

[kəntémperèri]「現代の」on the downside「否定的な面に関して」unprecedented 

[ʌnprésədèntid]「洗礼がない」 
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(8) 

  Science may be defined as the reduction of multiplicity to unity. It seeks to explain 

the endlessly diverse phenomena of nature by ignoring the uniqueness of particular 

events, concentrating on what they have in common and finally abstracting some kind 

of ‘law’, in terms of which they make sense and can be effectively dealt with. For example, 

apples fall from the tree and the moon moves across the sky. People had been observing 

these facts from time immemorial. 

 

 

 

(9) 

  But I would also reject any claim that personal preference the root of aesthetic 

judgment, does not play a key role in science. True, the world is indifferent to our hopes 

― and fire burns whether we like it or not. But our ways of learning about the world are 

strongly influenced by the biased modes of thinking that each scientist must apply to 

any problem. The stereotype of a fully rational and objective “scientific method,” with 

individual scientists as logical (and interchangeable) robots, is a self-serving myth. 

 

 

 

 

問題はここまでです 

 


